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A celebration of Canadian Francophonie ae 


» organized by the Association canadienne d'éducation de langue francaise (ACELF) 


> in cooperation with the Department of Canadian Heritage, which coordinates federal 
institutions’ participation in the event 


» with several celebrities as honourary patrons 


This event, which begins with International Francophonie Day on March 20, is the 
springboard for a multitude of activities, celebrations and festivities highlighting the 
diversity of the Francophone community across the country and its contribution to every 
sphere of Canadian society. 


An gpporvunity to discover: 


> a culture and a language that have marked the history of our country (opening up the West, 
toponomy, political personalities, etc.) 


> the talents, characteristics and diversity of French-speaking Canadians 


» a reflection of our identity as Canadians 


Abn tvitation: 





> to promote the influence, use and vitality of the French language 
> to increase the opportunities to express oneself and live in French 


> to build bridges between French "speakers" of all origins and those who love the French 
language 
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[he francophonie in Canada i¢ second 


only to France in size and i larger 


than that of Switzerband and B elgium, 

















1 millio 


[he number of francophones outside 
Kuehec roughly equate the popula Lion 
of Saskatchewan, New Brunswick or 
Nova Scotia, 
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One out of every four Canadians has 


French as his/her mother tongue, 
One out of every three Canadians 
speaks French, 
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1.6 million 


OF Canadians who speak French, 
7.6 mln report other origins than 
French and Angle-Ci obeie, 
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Quebec New Brunswick Francophone community Francophone community Francophone community in 
in Yukon in Newfoundland the Northwest Territories 


The Flags of the Francophone 
Communities in Canada 









The Flag of La Francophonie 




















La Francophonie 


Canada and the 
Canadian 
Francophonie 


There are two official languages in 
Canada - French and English - with 
French being the mother tongue of 6.6 
million Canadians. This large 
Francophone community constitutes an 
integral part of Canada’s identity and 
contributes to its unique character. 


The vast majority of Francophones live in 
Quebec which is the centre of the 
Francophone culture in North America. 
Almost one million Francophones live in 
Canada’s other provinces and territories. 


Since the second half of the nineteenth 
century, minority-community 
Francophones have come together within 
organizations, federations and 
associations that ensure the development 
of their communities. Over the years, the 
Francophone communities of Canada 
have adopted flags as symbols of their 
pride and vitality: 


The national Acadian flag (1884) was 
adopted at the second national 
convention of Acadians held in 
Miscouche, Prince Edward Island. It is 
the symbol of Acadians from Nova 
Scotia, New Brunswick and Prince 
Edward Island. 


The flag mirrors the tricolour flag of 
France and the star represents Our Lady 
of the Assumption - patron saint of 
Acadians. 


The Franco-Ontarian flag (1975). The 
green and white symbolize Ontario 
summers and winters. The fleur-de-lis 
represents affiliation with the 
international Francophone community, 
while the trillium is Ontario's official 
floral emblem. 


The flag of the Fransaskois (1979) has 
adopted the colours of Saskatchewan. 
Yellow symbolizes the wheat fields, green 
the pine forests, and red - the colour of 
the heart - representing all Francophones 
in the province. The cross is a solemn 
testimony to the missionaries who 
founded most of the Francophone 
settlements in Saskatchewan and the 
fleur-de-lis a symbol of the worldwide 
Francophone community. 


The Franco-Manitoban flag (1980) is 
adorned with a red band representing the 
Red River and a yellow one representing 
Manitoba's wheat. The deep green roots 
turn into a leafy plant that is also a 
stylized “F” signifying Francophone. 


The flag of Franco-Columbia (1982). 
The dogwood is the floral emblem of 
British Columbia. The blue lines evoke 
images of the sea while the raised lines 
recall the Rocky Mountains. The fleur- 
de-lis symbolizes the Francophone 
community and one of the petals is 
pointing towards the sun represented by 
the yellow circle. 


The Franco-Albertan flag (1982) is 
blue, white and red. The fleur-de-lis 
symbolizes France; the stylized wild rose 
and the blue, Alberta; the white, the 
worldwide Francophone community; the 
blue and white bands represent the 
waterways and routes used by the 
explorers and colonists. 


The flag of the Francophone 
community in Yukon (1985). Blue 
recalls the worldwide Francophone 
community; gold evokes the 1898 Gold 
Rush; and white symbolizes the snow 
that covers the Yukon landscape for a 
good part of the year. 


The flag of the Francophone 
community in Newfoundland (1986). 
The blue, white and red colours represent 
their French origins. The two yellow 
sails, the colour of Acadia, signify the 
arrival of their common ancestors. The 
upper sail is decorated with a tamarack 
branch - the emblem of Labrador, and the 
large sail has a pitcher plant - the official 
floral emblem of the province. 


The flag of the Francophone 
community in the Northwest Territories 
(1992) presents a curve with a bear. 
White symbolizes the snow and blue the 
Francophone community the world over. 
The curve represents the Territories’ 
location above the 60th parallel, close to 
the North Pole. A symbol of freedom and 
nature in the spacious North, the polar 
bear is looking at the snowflake and the 
fleur-de-lis representing the Francophone 
community in the North. 


Canada and the 
International 
Francophonie 


Recognizing the importance of the French 
fact at home as well as its broad 
international influence, the Canadian 
government has associated itself with La 
Francophonie from the outset by 
participating actively in the creation and 
development of its numerous institutions. 


La Francophonie is the community of 
peoples who speak French or use it to 
varying degrees, either in their own 
countries or internationally. It can also be 
viewed as an institutional framework of 








official and private organizations and 
associations engaged in areas of activity 
and interests shared by the community's 
members. For some years, the term 

JSrancophonie has been used to describe 
the movement that is striving to provide 
an organized framework and functional 
structures of co-operation and exchange 
for those whose common language is 
French. 


Canada’s membership in La 
Francophonie means membership in the 
network of 47 countries and 
governments that share the use of the 
French language. Membership also 
means demonstrating to the rest of the 
world the special nature of our Canadian 
existence, opening up for Francophone 
Canadians and francophiles a window 
on the world as well as opportunities for 
international influence in this broad 
grouping of countries across every major 
region in the world. 


La Francophonie is a natural extension 
of Canada’s linguistic configuration on 
the international scene. Therefore, at the 
domestic level, La Francophonie is 
regarded as a means of highlighting 
Canada’s linguistic duality, a vehicle for 
reaffirming and developing the French 
fact in Canada and, at the international 
level, as a natural sphere of influence for 
Canada, comparable to its role in the 
Americas (Organization of American 
States), in the English-speaking world 
(the Commonwealth), in the Western 
world (NATO), etc. 


Canada has the status of member state 
in La Francophonie, while Quebec and 
New Brunswick are recognized as 
participating governments. Governments 
of other provinces with a significant 
Francophone population also participate 
actively. 


The flags of Canada, Quebec and New 
Brunswick officially represent the 
Canadian Francophonie within the 
international Francophonie. 


The flag of La Francophonie conveys 
the idea of bringing together and 
universal character by its general 
spherical form. The five rings leaning 
against each other represent the concept 
of working and co-operating with one 
another. The five colours represent the 
various colours found on the flags of the 
participating countries and governments, 
providing an international dimension to 
the symbol and recalling the five 
continents where the members of 

La Francophonie are located. 
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